
congnovisse6); ceterum animo ad reditum intento neglexisse cetera indagare sollertius. Hoc ip
sum tarnen volumen modo penes te esse, neque ipsum solum, verum et aliud ingens et egregium, in 10 

qua cuncta Ciceronis opera preter epistolas continerentur.7) Omnibus incredibile existimantibus, 
cum vel orationes eius sole et de philosophia libri seorsum et de oratoria itidem tres et quidem per
grandes codices implerent, ille sie a Lutio Romano8) adulescente exercito et prompto se accepisse 
memoravit. Adiecit insuper Nicolaum Treuerensem alia quoque volumina se allaturum promisisse. 
Te oro, pater optime atque humanissime, quoniam magna expectatione ille suspendit animos nostros, 15 
qui, quantum hisce studiis sint dediti, minime ignoras, indicem omnium librorum, qui in duobus 
illis voluminibus habentur, diligentissime confectum mittas ad nos. Nosti aviditatem omnium et 
Nicolai presertim nostri, qui neque inter occupationes perpetuas, ut aliquid sacrum ex Greco trans
feram, exigere umquam desistit mecumque fert molestissime huiusce onus iniunctum michi. Erit 
hoc omnibus profecto gratissimum. - Übersendung verschiedener Grüße. 20 

4 Pratensis: Paratensis 7 qui; quam 8 ex: et 9 animo: animum 1 3 exercito: excito. 

1) Traversari stand von Florenz aus mit den Handschriftenentdeckern in Deutschland in Korrespondenz. 
I 4JI gab er Parentucelli und Lucio von Spoleto ( s.u.) ein Verzeichnis der Handschriften, die sie suchen sollten. 
I4JJ erwartete er die von Parentucelli und Aurispa entdeckten Werke. Erst I4JJ, als auch er zum Konzil 
ging, suchte er persönlich in Deutschland nach. 

2) Niccolo Niccoli. 
3) Carlo Marsuppini. 
')Johannes von Prato genannt Ceparelli, doct. iur. can., seit I 42; scriptor apostolicus, überbrachte dem 

Konzil die Auflösungsbulle und saß Mai-September I 432 in Basel im Gefängnis. Neben ihm gab es noch einen 
oder zwei andere Träger des Namens Johannes von Prato; vgl. dazu Sabbadini, Niccolo da Cusa 27-29. 

6) Bartolomeo de la Capra. Auch er war eifrig als Handschriftenforscher tätig,· Sabbadini, Niccolo da Cusa J I. 
6)Heute Cod. Bruxell. zo6z;-729; Vansteenberghe 22. Vgl. die Beschreibung bei P. Thomas, Catalogue des 

manuscrits de classiques latins de la bibliotheque royale de Bruxe/les, Gent 1896, 6;-74. Ferner K. Manitius, 
Eine Gruppe von Handschriften des 12. Jhs. aus dem Trierer Kloster St. Eucharius-Matthias, in: Forschungen 
und Fortsr:hritte 29 ( 19 J J) JI8 Anm. 6. Eine in Basel hergestellte Abschrift daraus ist Cod. Marcian. Venet. 
XII 69. 

7) Wahrscheinlich handelt es sich um den gleichen Cicero-Kodex, von dem schon in einem Briefe Poggios I 429 
II 26 (s.o. Nr. 66) die Rede war. 

8) Lucio von Spoleto, Sekretär Cesarinis, den er 1431 nach Deutschland begleitete. Er war der eigentliche 
Handschriftenentdecker für den Kardinal. 

1488 Januar 20, Köln. Nr.158 

Hg.Adolf von Kleve an Pfalzgraf Wilhelm über die Gesandtschaft des NvK. 

Or., Pap.: MÜNCHEN, HStA, Geheim. Hausarchiv, Akt J4J BI. 121a. 

In Beantwortung von Post des Konzils und des Pfalzgrafen wegen der Heirat1) weist Adolf mehrmals auf seinen 
früheren Brief an Wilhelm hin, den er meister Nicolaus Cuse deken toe Cauelens (meister Niclaes deken 
etc., meister Claes bezw. meister Nicolaus) mitgegeben habe.2 ) 

1) S.o. Nr. 151 und 15 2. 
2) S.o. Nr. 148 und 151. 

1488 Januar 80, Basel. 

Konzilsprotokoll. NvK als Konzilsgesandter zum Herzog von Kleve. 

Nr.159 

Kop.: PARIS, Bibi. Nat., lat. IJOzJ f II2r,' RoM, Bibi. Vat., Regin. 1017 f. 223v (zu den Hss. s.o. zu 
Nr. 102). 

Druck: CB II 330. 
Erw.: Mmthen, Trierer Schisma 1;0. 
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Generalkongregation. Den Gesandten des Herzogs von Kleve wird gedankt de bona recepcione per eum 
facta ... domino N. de Cusa decano Confluencie. 

2 Cusa: Coßa P. 

1488FebruaT11, Basel. 

Konzilsprotokoll. NvK als Konzilspräkognitor. Behandlung der Trierer Sache. 

Kop.: PARIS, Bibl.Nat., lat. 11623 (s.o . zu Nr. roz) f 11SV-119r. 
Druck: CB II 347f 
Erw.: Vansteenberghe 21;; Meuthen, Trierer Schisma 1Jl-J3· 

Nr.160 

In deputacione pro communibus magister Vlricus de Bopardia decanus Wesaliensis post aliqua pro
posita obtulit supplicacionem in scriptis1), cuius copiam peciit dominus Ernestus2), requirens quod 
nullomodo procedatur, quousque doceat de mandato ... Pro deputacione pacis fuit relatum, quod ... 
elegit pro precognitore dominum N. de Coßa decanum sancti Florini et pro iudice dominum Papien
sem.3) In causa Treuerensi placuit, quod die crastina post meridiem domini de nacione Germanica 
conveniant in domo domini cardinalis legati ad providendum in materia domini Treuerensis.4) 

1) Es handelt sich wieder um die Supplik Nr. 128. So ausdrücklich in Nr. 162. Über die weitere Tätigkeit 
Helwigs (hier irrig Ulrich) vor den Konzilsgremien, die dann vor 1433 V 4 (s.11. Nr. 176) zur Billigung der 
von NvK verfaßten Klerussupplikführte, s. Meuthen, Trierer Schisma 112-14. 

2) Ernst Dufel, der Prokurator Rabans. 
3) Ein direkter Zusammenhang mit der unmittelbar vorher genannten Würzburger Sache (so Meuthen 

a.a.O. 111) besteht doch wohl nicht. 
4) Vgl. auch CB II JJ6 (Deputacio pro communibus 1433 II 21): decanus Wesaliensis repeciit suam 

requestam, supplicans ut causa cleri Treuerensis aliquibus iudicibus committatur etc„ attento quod 
alie tres deputaciones super hoc concluserunt. Magister Symon de Valle nomine translati requisivit 
hoc fieri non debere. Super dicta requesta Treuerensium placuit, quod abbas Filliaci et dominus 
Petrus de Corduba videant requestam et contenta in ea, similiter appellacionem, et postmodum de
putacioni referant, an sit committenda vel non. 

1488 FebruaT 16, Basel. 

Konzilsprotokoll. NvK bei der Vorbereitung des Konzilsverfahrens gegen den Papst. 

Kop.: PARIS, Bibi. Nat., lat. 11623 (s.o. zu Nr. 102) f. I2or. 
Druck: CB II 3JO. 
Erw.: Vansteenberghe J6f., 213; Meuthen, Trierer Schisma lfl. 

Nr. 161 

In deputacione pro communibus ... Super contumacia domini nostri pape accusanda scrutatis votis 
singulorum dominorum placuit omnibus, quod lapso termino accusetur contumacia per promotores, 
iuxta avisata per deputacionem fidei, in publica sessione ... Pro parte deputacionis fidei fuit relatum 
primo super negocio pape, quod ipsa concluserat accusare contumaciam pape, et fuit lecta per domi
num N. de Coßa forma tenenda per promotores in huiusmodi accusacione contumacie.1) 

1) Die Vermutung von Posch, Die 'Concordantia catholica' 34, daß NvK die forma auch selber verfaßt habe, 
findet Stützung durch die Bemerkung Pizolpassos in Nr. 146 Z. SJ. 

(nach 1488FebruaT18, voT 1488 MäTz 21.) Nr.162 

(]ob Vener.) Fortsetzung der Stellungnahme De appellacionibus cleri Treuerensis 
(Nr. u5). 
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